
 

 שלמה פינס  משה שוורץ  יוסף קפאח  שמואל אבן תבון  ם"רמב

ן אלנאס 'קד ט. ודמות צלם  א

 אן צלם פי אללסאן

אלעבראני ידל עלי שכל 

לך 'פודי ד ,טיטה'אלשי ותכ

' סים אלמחץ'אלי אלתג

אדם בצלמנו  לקולה נעשה

נוא אן אללה 'וט, כדמותנו

אנסאן אעני ' צורה עלי

 פלזמהם, טיטה'ותכ, שכלה

' אלמחץ, סים'אלתג

אן  וראוא אנהם, פאעתקדוה

א אלאעתקאד 'פארקוא הד

יעדמון  בל, בוא אלנץ'כד

סמא 'אלאלאה אן לם יכן ג

להם פי 'ויד מת ה'א וג'ד

טיט לכנה 'אלשכל ואלתכ

, ואבהי בזעמהם אכבר

 א ליסת בדם'ומאדתה איצ

מא ראוה ' א גאיה'הד, ולחם

פי חק  אנה יכון תנזיהא

  .אללה

 כבר חשבו .'דמות'ו' צלם'

בלשון ' צלם'כי , בני אדם

העברי יורה על תמונת הדבר 

והביא זה אל ; ותארו

, לאומרו, הגשמה גמורה

נעשה אדם בצלמנו "

 וחשבו שהאלוה -" כדמותנו

,  רצוני לומר- על צורת אדם 

 והתחיבה -תמונתו ותארו 

להם ההגשמה הגמורה 

אם , וראו שהם; והאמינו בה

ו יכזיב, יפרדו מזאת האמונה

הכתוב וגם ישימו האלוה 

אם לא יהיה גוף בעל , נעדר

כמותם בתמונה , פנים ויד

אלא שהוא יותר , ובתואר

לפי , גדול ויותר בהיר

והחומר שלו גם כן , סברתם

 זה תכלית - אינו דם ובשר 

מה שחשבוהו רוממות בחוק 

  :האלוה

כבר חשבו בני . צלם ודמות

בלשון העברי " צלם"אדם כי 

,  הדבר ותוארומורה על תבנית 

והביאם הדבר לידי הגשמה 

לפי שנאמר נעשה . מוחלטת

וחשבו  , אדם בצלמנו כדמותנו 

: כלומר, כצורת אדם' כי ה

וחייבו  הגשמה , תבניתו ותארו

ונראה , מוחלטת והאמינו בכך

להם שאם יעזבו דעה זו יכחישו 

ואף יהיה בכך , את הכתוב

העדר האלוה אם לא יהיה גוף 

כמותם בתבנית בעל פנים ויד 

אלא שהוא יותר גדול , ובתואר

וגם החומר , ובהיר לפי דמיונם 

זהו תכלית . שלו אינו דם ובשר 

מה שנראה להם שהוא רוממות 

  . 'ביחס לה

  

האנשים סברו . צלם ודמות

 בלשון העברית מורה על צלםש

זה . תבנית דבר והמיתאר שלו

הביא להגשמה גמורה בשל 

נעשה אדם בצלמנו : דבריו

הם סברו שהאל הוא . דמותנוכ

תבניתו , דהיינו, בצורת אדם

ומכאן נבע בהכרח , ומיתארו

שיגיעו להגשמה מוחלטת ויאמינו 

הם סברו שאם יעזבו אמונה . בה

יכחישו את הכתוב ואפילו , זאת

יאפיסו את האל אם אינו גוף בעל 

פנים ויד כמותם בתבנית 

אלא שהוא גדול יותר , ובמיתאר

, ועוד, נתםלטע, וזוהר יותר

, זהו. שהחומר שלו אינו דם ובשר

לפי מה שסברו קצה הגבול של 

מכל מה שלא ראוי (הרחקת האל 

  ).לייחס לו

Image [selem] and likeness 
[demuth]. People have thought that 
in the Hebrew language image 
denotes the shape and configuration 
of a thing. This supposition led them 
to the pure doctrine of the 
corporeality of God, on account of His 
saying: Let us make man in our image, 
after our likeness. For they thought 
that God has a man's form, I mean 
his shape and configuration. The pure 
doctrine of the corporeality of God 
was a necessary consequence to be 
accepted by them. They accordingly 
believed in it and deemed that if they 
abandoned this belief, they would 
give the lie to the biblical text; that 
they would even make the deity to 
be nothing at all unless they thought 
that God was a body provided with a 
face and a hand, like them in shape 
and configuration. However, He is, in 
their view, bigger and more 
resplendent than they themselves, 
and the matter of which He is 
composed is not flesh and blood. As 
they see it, this is as far as one can go 
in establishing the separateness of 
God from other things. 

          

אמא מא ינבגי אן יקאל פי   ב

באת 'סמאניה ואת'אלג נפי

 אמנם מה שצריך שיאמר 

בהרחקת הגשמות והעמיד 

 Now with respect to that which oughtאולם מה שראוי שייאמר כדי אבל מה שצריך להיאמר 
to be said in order to refute the 



 

אלתי  ,אלוחדאניה אלחקיקיה

 לא חקיקה להא אלא בדפע

פסתערף , סמאניה'אלג

ה 'הד לך כלה מן'ברהאן ד

ואנמא אלתנביה , אלמקאלה

א אלפצל עלי 'הד  הנא פי

  . צלם ודמותמעניתביין 

 אשר - אמיתית האחדות ה

אין אמת לה אלא בהסרת 

 הנה תדע המופת -הגשמות 

על כל זה המאמר אבל 

, בזה הפרק, הערתנו הנה

' צלם 'ענין לבאר - היא 

  :'דמות'ו

בשלילת הגשמות וקביעת 

אשר אין לה , האחדות האמיתית

אמיתות כי אם בהרחקת 

הגשמות תדע הוכחת כל זה מן 

אין ההערה כאן ו, המאמר הזה 

  ענייןבפרק זה אלא על ביאור

  .צלם ודמות

לשלול את הגשמיות ולקבוע את 

האחדות האמיתית אשר אין לה 

 -אמיתות אלא בהרחקת הגשמות 

את ההוכחה המופתית לכל זה 

עתיד אתה לדעת מתוך הספר 

כאן בפרק זה עליי רק . הזה

צלם  של  המשמעותלהבהיר את

  .ודמות

doctrine of the corporeality of God 
and to establish His real unity —
which can have no true reality unless 
one disproves His corporeality — you 
shall know the demonstration of all 
of this from this Treatise. However, 
here, in this chapter, only an 
indication is given with a view to 
elucidating the meaning of image and 
likeness. 

           

אן אלצורה , פאקול  ג

מהור 'אלג אלמשהורה ענד

אלתי הי שכל אלשי 

ציץ 'אסמהא אלכ  טיטה'ותכ

  אלעבראניבהא פי אללסאן 
קאל יפה תאר ויפה , תאר

כתאר בני  ,מה תארו, מראה

וקיל פי אלצורה . המלך

... יתארהו בשרד אלצנאעיה

  ה'והד. ובמחוגה יתארהו
אסמיה לם תוקע עלי 

וחאשא   אלאלאה תעאלי קט

  .וכלא

כי הצורה ,  ואומר

 - המפורסמת אצל ההמון 

אשר היא תמונת הדבר 

 שמה המיוחד בה -ותארו 

,  אמר- ' תאר, 'העבריבלשון 

" יפה תואר ויפה מראה"

כתואר בני " "?מה תארו"

ונאמר בצורה " המלך

... יתארהו בשרד", המלאכית

 וזהו - " ובמחוגה יתארהו

' שם שלא יפול על האלוה ית

  : חלילה וחס- כלל 

ואומר כי הצורה המפורסמת 

אשר היא תבנית , אצל ההמון

שמה המיוחד לה , הדבר ותארו

  :  אמר. י תארבלשון העבר

  , יפה תאר ויפה מראה 

  מה תארו  

  .  כתאר בני המלך 

  :  ואמר בצורה האומנותית

 ובמחוגה... יתארהו בשרד

  .  יתארהו

ואלה שמות שאינם נאמרים על 

  . יתעלה כלל חלילה וחס' ה

כי השם המיוחד , אומר אפוא

, לצורה המפורסמת אצל ההמון

, אשר היא תבנית הדבר ומיתארו

יפה תואר : הוא אומר. רהוא תא

כתואר ; מה תארו; ויפה מראה

כן נאמר על הצורה . בני המלך

... יתארהו בשרד: המלאכותית

זה שם . ובמחוגה יתארהו

, שמעולם לא נקרא בו האל

  .חס וחלילה, יתעלה

Now I say that in the Hebrew 
language the proper term 
designating the form that is well 
known among the multitude, 
namely, that form which is the 
shape and configuration of a thing, is 
to'ar. Thus Scripture says: beautiful 
in form [to'ar] and beautiful in 
appearance; What form [to'aro] is he 
of?; As the form [to'ar] of the children 
of a king. This term is also applied to 
an artificial form; thus: He marketh 
its form [yeta'arehu] with a line, and 
he marketh its form [yeta'arehu] with 
a compass. Those terms are never 
applied to the deity, may-He be 
exalted; far and remote may this 
thought be from us. 

           



 

אמא צלם פהו יקע עלי   ד

אעני  ,אלצורה אלטביעיה

י בה ' אלדמעניעלי אל

, וצאר מא הו  והר אלשי'תג

הו ' והו חקיקתה מן חית

לך 'י ד'אלד, וד'אלמוג  לך'ד

הו   פי אלאנסאןמעניאל

י ענה יכון אלאדראך 'אלד

א 'ל הד'אג  ומן, אלאנסאני

אלאדראך אלעקלי קיל פיה 

  .ותובצלם אלהים ברא א

הוא נופל על ' צלם'אמנם 

 רצוני -הצורה הטבעית 

 אשר בו עניןעל ה, לומר

נתעצם הדבר והיה מה 

מאשר , והוא אמיתתו, שהוא

 אשר - הוא הנמצא ההוא 

 -  ההוא באדם הוא עניןה

אשר בעבורו תהיה ההשגה 

ומפני ההשגה . האנושית

, הזאת השכלית נאמר בו

  ":בצלם אלוהים ברא אותו"

ר הוא על הצורה אבל צלם נאמ

 אשר הענייןעל : כלומר, הטבעית

מה ] יז[בו נהיה הדבר  ונעשה 

והיא אמיתתו מחמת , שהוא 

אשר אותו , היותו אותו המצוי

 באדם הוא אשר בו תהיה העניין

  . ההשגה האנושית

ובגלל ההשגה השכלית הזו 

נאמר בו בצלם אלוהים ברא 

  ,אותו 

 נקראת הצורה צלםואילו 

העושה העניין , ודהיינ, הטבעית

. את הדבר לעצמי ולמה שהוא

וזאת אמיתתו באשר הוא הנמצא 

 באדם הוא אשר ענייןאותו . ההוא

בשל . בו מתהוה ההשגה האנושית

ההשגה השכלית הזאת נאמר 

  .בצלם אלוהים ברא אותו: עליו

The term image, on the other hand, is 
applied to the natural form, I mean 
to the notion in virtue of which a 
thing is constituted as a substance 
and becomes what it is. It is the true 
reality of the thing in so far as the 
latter is that particular being. In 
man that notion is that from which 
human apprehension derives. It is on 
account of this intellectual 
apprehension that it is said of man: 
In the image of God created He him. 

           

לאן  ,לך קיל צלמם תבזה'ולד  ה

אלבזיון לאחק ללנפס אלתי 

אלנועיה לא   הי אלצורה

א 'לאשכאל אלאעצ

לך אקול אן 'וכד .טיטהא'ותכ

 אלאצנאם' אלעלה פי תסמיה

צלמים כון אלמטלוב מנהא 

בה לא  נון' אלמטמענאהא

לך 'וכד. טיטהא'שכלהא ותכ

לאן , צלמי טחוריכם אקול פי

 מעניכאן אלמראד מנהא 

אלטחורים לא ' יה'פע אדד

  .שכל אלטחורים

" צלמם תבזה",  ולכן נאמר

, דבק בנפש' בזיון' כי ה-

לא , אשר היא הצורה המינית

 -. בתמונת האברים ותארם

כי הסיבה , וכן אומר

 - ' צלמים'בקריאת הצלמים 

 םנעני, היות המבוקש מהם

לא תמונתם , הנחשב

צלמי "וכן אומר ב; ותארם

נרצה כי היה ה, "טחוריהם

 דחוק הזק ענין -מהם 

לא תואר ', טחורים'ה

  . 'טחורים'ה

כי , ולפיכך נאמר צלמם תבזה 

שהיא , הביזיון שייך לנפש

לא לתבנית , הצורה המינית 

  . האברים ותוארן
וכך אני אומר כי הטעם שנקראו 

מפני , "צלמים"הפסלים 

 שהם עניינםשהמבוקש מהם 

חושבים בהם  לא תבניתם 

  . ותוארם

, ני אומר בצלמי טחוריכם וכך א

 ענייןלפי שהיה הרצוי מהם 

לא תבנית , סילוק מכת הטחורים

, צלמם תבזה: ובשל כך נאמר

שהיא , כיון שהבזיון דבק בנפש

ולא בתבניות , ]האדם[צורת מין 

  .האיברים ובמיתאר שלהם

שהעילה לכך , כמו כן אומר אני

 היא צלמיםשהפסילים נקראו 

ג בהם היא שמה שרצו להשי

 שייחסו להם מן המשמעות

לא תבניתם והמיתאר , הסברה

וכעין זה אומר אני על . שלהם

כי הכוונה בהם , צלמי טחוריכם

 של הרחקת מכת המשמעותהיתה 

For this reason also, it is said: Thou 
contemnest their image. For 
contempt has for its object the soul, 
which is the specific form, not the 
shape and configuration of the parts 
of the body. I assert also that the 
reason why idols are called images 
lies in the fact that what was sought 
in them was the notion that was 
deemed to subsist in them, and not 
their shape and configuration. I 
assert similarly with regard to the 
scriptural expression: images of your 
emerods. For what was intended by 
them was the notion of warding off 
the harm caused by the emerods, 
and not the shape of the emerods. 



 

  .הטחורים ולא תבנית הטחורים  .הטחורים

           

 פאן לם יכן בד מן אן יכון   ו

וצלמים מן  צלמי טחוריכם

טיט 'ל אלשכל ואלתכ'אג

צלם אסם משתרך או  פיכון

אלצורה  יקאל עלי, משכך

אלנועיה ועלי אלצורה 

להא מן 'ומא מאת אלצנאעיה

 סאם'אשכאל אלאג

  , אטיטהא'אלטביעיה ותכ

ואם אי אפשר מבלתי היות 

' צלמים'ו' טחוריהם צלמי'

מפני התמונה נקראים כן 

' צלם, 'יהיה אם כן, והתואר

,  שם משתתף או מסופק-

יאמר על הצורה המינית ועל 

הצורה המלאכית ועל כיוצא 

בה מתמונות הגשמים 

  :הטבעיים ותאריהם

ואם לא יהא אפשר לפרש צלמי 

טחוריכם וצלמים כי אם מחמת 

הרי יהיה , התבנית והתואר

, שם משותף או מסופק" צלם"

ועל , רה המיניתייאמר על הצו

וכל הדומה , הצורה האומנותית

לה מתבניות הגופים הטבעיים 

  .ותואריהם

צלמי אך אם אין מנוס מכך ש

 יתייחסו לתבנית וצלמים.טחורים

 שם צלםאזי יהיה , ולמיתאר

משותף או מסופק הנאמר על 

צורת המין ועל הצורה 

כגון , המלאכותית ועל הדומה לה

תבניות הגופים הטבעיים 

  .תארים שלהםוהמי

If, however, there should be no doubt 
concerning the expressions the 
images of your emerods and images 
being used in order to denote shape 
and configuration, it would follow 
that image is an equivocal or 
amphibolous term applied to the 
specific form and also to the artificial 
form and to what is analogous to the 
two in the shapes and configurations 
of the natural bodies. 

           

קולה  ויכון אלמראד בה פי  ז

נעשה אדם בצלמנו אלצורה 

י הו אלאדראך 'אלד אלנועיה

 אלעקלי לא אלשכל

פקד בינא לך . טיט'ואלתכ

ותאר ובינא    בין צלםאלפרק

   . צלםמעני

,  ויהיה הנרצה באמרו

 -' נעשה אדם בצלמנו'

אשר היא , הצורה המינית

לא , ההשגה השכלית

הנה כבר . התמונה והתואר

' צלם' בין שבארנו לך ההפר

  :'צלם 'עניןובארנו ', תואר'ו

נעשה "ותהיה הכוונה באמרו 

 -" אדם בצלמנו כדמותנו

גה שהיא ההש, הצורה המינית

  . השכלית לא התבנית והתואר
הנה בארנו לך ההבדל בין צלם 

  . צלםענייןובארנו , ותאר

 נעשה אדם בצלמנוובדבריו 

תהיה הכוונה במלה זאת לצורת 

, אשר היא ההשגה השכלית, המין

  .ולא לתבנית ולמיתאר

הבהרנו לך אפוא את ההבדל בין 

 משמעות והבהרנו את צלם ותואר

  .צלם

That which was meant in the 
scriptural dictum, let us make man 
in our image, was the specific form, 
which is intellectual apprehension, 
not the shape and configuration. We 
have explained to you the difference 
between image and form, and have 
explained the meaning of image. 
 

           

אמא דמות פהו אסם מן   ח

שבה פי  א'והו איצ, דמה

לאן קולה דמיתי , מעניאל

מדבר ליס אנה שאבה  לקאת

הוא שם מן ' דמות' אמנם 

, עניןוהוא כן דמיון ב', דמה'

דמיתי לקאת ", כאמרו

ה  לא שדמה לכנפי- " מדבר

' , דמה'אבל דמות הוא שם מן 

  :  כי אמרו, בענייןוהוא גם דימוי 

  דמיתי לקאת מדבר  

אין הדבר שהוא דמה לכנפיה 

הוא שם מן , לעומת זאת, דמות

 בענייןהוא מציין גם דמיון . דמה

דמיתי שהרי דבריו , מופשט

As for the term likeness [demuth], it 
is a noun derived from the verb 
damoh [to be like], and it too signifies 
likeness in respect of a notion. For the 
scriptural dictum, am like a pelican in 
the wilderness, does not signify that 



 

  בל, נחתהא ורישהא'אג
לך 'וכד. שאבה חזנה חזנהא

לא דמה  כל עץ בגן אלהים

 מעניאליו ביפיו שבה פי 

חמת למו כדמות  .אלחסן

 דמיונו כאריה, חמת נחש

 פי כלהא שבה, יכסוף לטרוף

אלשכל   לא פימעניאל

לך קיל 'וכד. טיט'ואלתכ

, דמות כסא ,דמות הכסא

 אלרפעה מענישבה פי 

לא פי תרביעה  לאלה'ואלג

ליה כמא 'ה וטול רג'וגלט

לך 'וכד.  אלמסאכיןן'יט

  .דמות החיות

אבל דמה אבלו , ונוצתה

כל עץ בגן ", וכן; לאבלה

אלוהים לא דמה אליו 

 ענין דמיון ב- " ביופיו

חמת למו כדמות "; היופי

דמיונו כאריה ", "חמת נחש

 כולם דמיון -" יכסוף לטרוף

. לא בתמונה ובתואר, עניןב

, "דמות כסא", וכן נאמר

 ענין דמיון ב- " דמות הכסא"

לא , ההתנשאות והרוממות

יבועו ועוביו ואריכות בר

; כמו שיחשבו העניים, רגליו

  ":דמות החיות"וכן 

אלא דמה אבלו , ונוצתה

  :  וכך. לאבלה

כל עץ בגן אלוהים לא דמה 

  אליו ביפיו  

  .  פי היובענייןדימוי 

  , חמת למו כדמות חמת נחש 

    -דמיונו כאריה יכסוף לטרוף  

לא בתבנית , בענייןכולם דימוי 

  :  וכך נאמר. ובתואר

    -דמות כסא  , דמות הכסא

 העליונות בענייןדימוי 

והרוממות  לא בריבועו ועוביו 

ואורך רגליו כפי שחושבים 

  :  וכך. המסכנים

  . דמות החיות 

 אינם אומרים שהוא לקאת מדבר

, דמה לקאת בכנפיה ונוצותיה

  .אלא שיגונו דמה ליגונה

כל עץ בגן אלהים לא כמו כן 

 מציין דמיון דמה אליו כיפיו

חמת למו כדמות .  היופיבעניין

דמיונו כאריה יכסוף ; חמת נחש

 כולם מציינים דמיון .לטרוף

לא בתבנית , בעניין מופשט

  .ובמיתאר

דמות ; דמות הכסא: כן נאמר

הדמיון הוא ברוממות . כסא

, לא בהיותו מרובע ועבה, ובשגב

כאשר חושבים , ולא באורך רגליו

  .דמות החיות: וכן, העלובים

its author  resembled the pelican with 
regard to its wings and feathers, but 
that his sadness was like that of the 
bird. In the same way in the verse, 
Nor was any tree in the garden of God 
like unto it in beauty, the likeness is 
with respect to the notion of beauty. 
Similarly the verses, Their venom is 
in the likeness of the venom of a 
serpent and His likeness is that of a 
lion that is eager to tear in pieces, 
refer both of them to a likeness in 
respect of a notion and not with 
respect to a shape and a configuration. 
In the same way it is said, the 
likeness of the throne, the likeness of 
a throne; the likeness referred to 
being in respect of elevation and 
sublimity, not in respect of a throne's 
square shape, its solidity, and the 
length of its legs, as wretched people 
think. A similar explanation should 
also be applied to the expression: the 
likeness of the living creatures. 

           

 מעניאלאנסאן ב ץ'פלמא כ  ט

דא מא ליס פי שי 'פיה גריב ג

ודאת מן לדן פלך 'מן אלמוג

אלאדראך  אלקמר והו

י לא תתצרף 'אלעקלי אלד

ארחה ולא 'חאסה ולא ג  פיה

 שבה באדראך, אנחה'ג

 ענין וכאשר יוחד האדם ב

מה שאין , שהוא זר בו מאוד

כן בדבר מן הנמצאות מתחת 

 והוא ההשגה -גלגל הירח 

ישתמש  אשר לא -השכלית 

, ולא מעשה גוף, בה חוש

 דימה - ולא רגל , ולא יד

 מופלא בענייןוכאשר ייחד האדם 

שבו מה שאין בשום דבר , מאוד

,  בכל המציאות מתחת גלגל הירח

והיא ההשגה השכלית אשר אין 

, בו שימוש חוש ולא יד ולא כתף 

שאינה ' לפיכך דימהו בהשגת ה

ואף על פי שאין דימוי  . בכלים

 בענייןוכיון שהאדם נתיחד 

אשר איננו , מופלא מאוד שבו

באף אחד מן הנמצאים שמתחת 

והוא ההשגה , לגלגל הירח

איבר או , ששום חוש, השכלית

דימה , ם אותהצלע אינם מפעילי

Now man possesses as his proprium 
something in him that is very 
strange as it is not found in 
anything else that exists under the 
sphere of the moon, namely, 
intellectual apprehension. In the 
exercise of this, no sense, no part of 
the body, none of the extremities are 
used; and therefore this apprehension 
was likened unto the apprehension of 



 

י ליס הו 'אלאלאה אלד

שבה פי  ואן כאן לא, באלה

י אלחקיקה לכן עלי באד

וקיל פי אלאנסאן מן  ,אלראי

אעני מן   מעניא אל'ל הד'אג

ל אלעקל אלאלאהי 'אג

אנה בצלם  אלמתצל בה

שא אן , אלהים ובדמותו

א 'סם פיכון ד'תעאלי ג אללה

   .שכל

אשר , אותה בהשגת האלוה

ואם אינו דמיון (אינה בכלי 

אבל לנראה מן , באמת

ונאמר באדם ). הדעת תחילה

,  רצוני לומר-  עניןמפני זה ה

מפני השכל האלוהי 

צלם ' שהוא ב-המדובק בו 

 לא -' אלוהים ובדמותו

גוף שיהיה בעל ' שהאלוה ית

  :תמונה

לפי האמת אלא רק במחשבה 

  . ראשונה 

,  הזהייןהענונאמר באדם מחמת 

מחמת השכל האלוהי : כלומר

שהוא בצלם אלוהים , הנצמד בו

יתעלה גוף ' לא שה, ובדמותו

  ] יח. [שיהיה אם כן בעל תבנית

  

אותה להשגת האל אשר איננה 

אף כי לא דמיון , נזקקת לכלי

  .אלא לכאורה, אמיתי

בגלל , דהיינו,  הזההענייןבגלל 

נאמר על , השכל האלוהי הדבק בו

בצלם אלוהים האדם שהוא 

לא שהאל יתעלה הוא , ובדמותו

 .כך שיהיה בעל תבנית, גוף
  

the deity, which does not require an 
instrument, although in reality it is 
not like the latter apprehension, but 
only appears so to the first stirrings 
of opinion. It was because of this 
something, I mean because of the 
divine intellect conjoined with man, 
that it is said of the latter that he is 
in the image of God and in His 
likeness, not that God, may He be 
exalted, is a body and possesses a 
shape. 
 

 


